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ту уникальную премию уч-
редил в 2014 году ГЦТМ им. А. А. 
Бахрушина, определив следующие 
цели и задачи: поддержка изда-
тельской деятельности в области 
литературы о театре; повышение 
социальной значимости подобной 
литературы; привлечение к ней 
читательского и общественного 
внимания; повышение престижа 
издательств и фондов, занимаю-
щихся этим неприбыльным и бла-
городным делом. 

Премия «Театральный роман» 
будет ежегодной. Отбор литерату-
ры   на её соискание осуществляет 
экспертный совет, состоящий из 
театроведов и театральных кри-
тиков. Эксперты в течение года 
составляют длинный список пре-
тендентов на награду, из которого 
затем формируется список фина-
листов, предоставляемый на суд 
компетентного жюри. 

В состав экспертного совета 
входят театроведы Марина Тока-
рева, Марина Тимашева, Нико-
лай Песочинский, Елена Дунаева. 
Председатель экспертного совета 
– генеральный директор ГЦТМ 
им. А. А. Бахрушина Дмитрий Ро-
дионов. 

Состав жюри: искусствовед 
Дмитрий Трубочкин, дирижер 
Феликс Коробов, режиссёр и ху-
дожник Дмитрий Крымов. Пред-
седатель жюри – народный артист 
России Константин Райкин. 

Символом Премии, имеющей  
денежный эквивалент, стало стили-
зованное изображение чертополо-
ха, использованное архитектором 
Карлом Гиппиусом в оформлении 
фасада и интерьеров усадебного 
дома А. А. Бахрушина, где распола-
гается музей.

Полезный чертополох
Наталия каминская

Э

27 ноября 2014 г. в Доме-музее М. Н. Ермоловой, филиале Театрального музея им. А. А. Бахрушина прошла 
торжественная церемония вручения Премии в области литературы о театре «Театральный роман»-2014. 
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Председатель жюри К. Райкин вручает диплом премии
вдове Б. Тулинцева - Е. Горфункель.

К. Райкин и А. Бартошевич

Р. Кречетова и Д. Крымов

Член жюри, актриса Г. Тюнина

Ректор РУТИ-ГИТИСа К. Мелик-Пашаева и К. Райкин

Ф. Коробов и В. Семеновский

Д. Трубочкин и Л. Овес

Д. Родионов. Заключительные слова в завершении церемонии
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РУКОТВОРНОЕ ЧУДО МАКСИМА
Нинель исмаилова

Кто-то уже назвал эту книгу ру-
котворным чудом Максима, точнее 
не скажешь. Вот она на столе передо 
мной, я листаю её не первый раз. В 
книжный шкаф её не поставишь, в 
этом она сродни картине, принесешь 
в дом и думаешь, ищешь, где она будет 
лучше видна. Это очень красивый тем-
но-зеленый квадрат 45х45. Переплет 
и шитье книги, бумага – всё сделано 
вручную. Никогда еще такой книги не 
было в домашней библиотеке. 

Это новое художественное про-
странство! В него надо войти, 

его надо освоить. Всё так 
артистично. Так не-

ожиданно, заман-
чиво и драма-

тично. 

Уверенная легкая рука художника по-
слушна вдохновению. 

Это спектакль! Декорация - при-
чудливый лес, населенный птицами 
и лесными разбойниками. Неистовой 
энергией стиха. Театральная история 
про Робина, который «слыл разбойни-
ком, а был/Честнее нас с тобой». 

Это фильм! Движение, экспрес-
сия, выразительность крупного пла-
на, самоценность детали и монтаж 
как способ повествования. Кинемато-
графичность карандаша сродни филь-
мам Германа и Тарковского. 

В лихом рисунке и сарказм и ве-
селье. Королевские лучники, мо-
нахи, разбойники, Мариам 
и дочь дубильщика, 
султан Арагона и 
проклятый 

Кирклей с вороньём – всё это образы 
и живые персонажи, способные стра-
дать и веселиться. Среди них и Робин, 
ловкий и бесстрашный зашитник 
идеи справедливости, - весельчак и 
славный парень. «О королях погово-
рим/Мы как-нибудь потом:/И сам я 
ими не любим,/И не плачу добром. »

Артистичность в восприятии 
жизни - вот самая краткая характери-
стика художника Максима Кантора. 

Книгу Максим посвятил Виктору 
Топорову. Знак дружбы. 

«Баллады о Робин Гуде». Книгу сделал и нарисовал Максим Кантор.
Книга отпечатана в семейной типографии Reiter Druck в Берлине. 2014 
Переводы С. Маршака, М. Цветаевой, Н. Гумилева, В. Эрлихмана, Игн. Ивановского, Вс. Рождественского,
Г. Адамовича, В. Сергеевой, Игн. Писарского, М. Гершензона, В. Топорова, В. Высоцкого и М. Кантора 
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«…мир кончится не прекрасной книгой, но прекрасной рекламой для небес или для ада». 
Андре Бретон. Манифест сюрреализма

Мечтатели – 1939
Татьяна Бодянская

ировая премьера оперы 
«Frida Y Diego» композитора Калеви 
Ахо (Kalevi Aho) по либретто Марицы 
Нуньес (Maritza Nuñes) состоялась в 
Доме Музыки Хельсинки. Несмотря 
на то, что постановка подразумева-
лась как ученическая работа студен-
тов оперной программы Академии 
Сибелиуса, спектакль оказался про-
фессионально безупречным, художе-
ственно убедительным и в итоге стал 
едва ли не самым ярким событием 
осени финской театральной жизни. 

Спектакль об эпатажной мекси-
канской художнице и её эпохе особен-
но интересен своей постановочной 
«невинностью» – и музыка, и либрет-
то были написаны для конкретного 
показа. Чистота художественного 
эксперимента стала хорошим испы-
танием для молодых певцов, ведь 
такие непростые, мифологизирован-
ные личности, как Фрида Кало, Диего 
Ривера, Лев Троцкий, Тина Модотти 
в качестве сценических персонажей 
требовали создания с нуля. 

Эмблемы своей эпохи: знамени-
тые художники, политические деяте-
ли, активисты принадлежат обществу 
– с одной стороны, с другой – стра-
дающие люди, полные и сомнений 
и слабостей. Заданная эпичность 
(произведение имеет подзаголовок 
«оперные фрески») обрамляет чуткую 
разработку характеров. Отношения 
Фриды Кало и Диего Риверы как бы 

проступают сквозь контекст эпохи. 
Исторические факты, образы, выска-
зывания переплетаются с эффектны-
ми драматургическими решениями. 
Контраст чувств и эмоций, трагико-
мизм ситуаций, масштаб персонажей 
в выигрышном мексиканском коло-
рите оказались прочным каркасом 
для полноценной, сложной и совре-
менной оперы. 

Шумный, пряный богемный мир 
вокруг Фриды Кало выражен через 
затянувшуюся вечеринку, что дает 
повод причудливому переплетению 
судеб, бесконечным изменам и поли-
тическим диспутам. Здесь возникают 
Лев Троцкий с женой Натальей, и за-
гадочная фигура любовницы Фриды 
– Тины Модотти, фотографа, актрисы 
и политической активистки, образуя 
сложносочиненный любовный мно-
гоугольник. 

Темы страсти, свободы, любви, 
искусства, смерти, власти раскрыва-
ют и дополняют друг друга. Эти темы 
развиваются, преломляясь, в лично-
сти Фриды Кало, её глазами мы видим 
и пытаемся проанализировать мир. 
Сюрреализм, в данном случае, не толь-
ко важная эстетическая система вре-
мени, в котором происходят события, 
но и способ адаптироваться в жизни, 
становящейся слишком сложной, по 
Бретону: усмирить «жажду анализа» 
окружающей действительности. 

Увлечение художницы револю-

ционными идеями как безгранич-
ной и немедленной свободой (Кало 
видит революцию как игру «красок и 
форм») проходит путь до разочарова-
ния и ужаса. «Я – революция, и когда 
революция решает опьянеть, так она 
и делает», провозглашает Фрида, де-
лая долгий глоток текилы из горла 
бутылки, «я пью, чтобы забыть мил-
лионы невинных лиц…». Карнавал по-
степенно переходит в Danse macabre, 
мотив смерти – один из центральных 
в опере. В кульминационной сцене – 
убийстве Троцкого – смерть обретает 
человеческое обличие, становясь пер-
сонажем мексиканского фольклора 
Ла Катриной, жутко хохочущей, неле-
пой дамой.

Спектакль строится по вну-
тренним законам искусства Фриды 
Кало, меняя стандартную логику по-
вествования, создавая собственную 
иерархию ценностей, подчиняя себе 
пластику, визуальный ряд всей по-
становки. Многие сцены оперы по-
строены вокруг интерпретации, 
инсценировки или заимствования 
образов работ художницы. Например 
«Две Фриды»: автор вводит в действие 
альтер-эго или эмоциональную ду-
блершу «реальной» Кало. Это символ 
боли физической (Фрида всю жизнь 
страдала от последствий страшной 
аварии, пережитой в юности) и боли 
духовной, которую Кало проносит че-
рез свой брак с Диего Риверой.   

М

За рубежом
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Музыка Калеви Ахо – целостное, 
насыщенное музыкальное полотно. 
Композитор пишет свои объемные 
образы темпераментными, крупны-
ми, но очень точными «мазками», 
его музыкальные характеристики 
звучат то в унисон с драмой Нуньес, 
то контрастно оттеняют героев. Ахо 
подвластны и едкая ирония, даже 
гротеск, и подлинный лиризм. Сцены 
большого драматического напряже-
ния композитор часто «разряжает», 
уводя в некую фарсовую область. По-
рой партитура как бы «приручает» 
популярные мелодии 30х, мексикан-
скую народную музыку, мотивы не-
мецкого кабаре и фашистских мар-
шей, создавая мощный контекст для 
сценического действия. Сложнейшая 
партитура «Frida Y Diego» нашла убеди-
тельное воплощение в игре оркестра 
состоящего из лучших студентов Ака-
демии Сибелиуса под управлением 
Маркуса Лехтинена (Markus Lehtinen).

Режиссёр спектакля Вилппу Ки-
льюнен (Vilppu Kiljunen) знаменит 
своими постановками для оперных 
домов, его спектакли гостили в Боль-
шом и Мариинском театрах. Режис-
сёру явно импонирует эстетика му-
зыки Калеви Ахо и испанский текст 
Марицы Нуньес, от этого спектакль 
выигрывает целостностью, «едино-
мыслием» своих авторов. Режиссёр Ки-
льюнен на этот счет говорит: «Опера 

– это сложный жанр. В нем слишком 
много составных частей. Но когда это 
начинает работать, все удается, опера 
может стать едва ли не сильнейшим 
интеллектуальным и эмоциональ-
ным потрясением».

Откровенная театральная, мягко 
провокационная, блестяще скоорди-
нированная постановка естественно 
вписывается в контекст культурной 
жизни Суоми, где десятилетиями 
наблюдается устойчивый интерес к 
опере. В Финляндии пишется и ста-

вится рекордное количество произ-

ведений этого жанра. Такие компо-

зиторы, как Эйноюхани Раутаваара, 

Кайя Саариахо, Калеви Ахо известны 

далеко за пределами своей страны. 

Остается порадоваться за молодых и 

талантливых исполнителей «Frida Y 

Diego»,освоивших такой ценный мате-

риал в качестве учебного, получивших 

возможность действительно творить 

на сцене рядом с авторами и профес-

сионалами высочайшего класса.   

«Frida Y Diego». Фото. Erkka Malkavaara

За рубежом
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сборнике «Большой Драматиче-
ский театр», изданном в 1935 году к пят-
надцатилетию коллектива, зафиксиро-
вана дата основания музея БДТ – ноябрь 
1932 года. Хотя очевидно, что богатей-
шая коллекция творческо- исследова-
тельского отдела (так теперь именуется 
музей) начала формироваться с самых 
первых дней существования театра. Об 
этом свидетельствуют эскизы, фотома-
териалы, афиши, программки, буклеты, 
тексты пьес, автографы, исторические 
документы, относящиеся к самым пер-
вым постановкам.

Например, спектакль «Дон Карлос» 
Ф. Шиллера, с которого началась история 
БДТ, хранит о себе замечательную память 
в виде очень большого числа эскизов 
декораций и костюмов, выполненных 
художником В.А. Щуко, и не меньшим 
количеством фотографий – портретов 
исполнителей в гриме и сцен из спекта-
кля. Все значительные работы первых 
десятилетий БДТ сохранены в докумен-
тально-художественных экспонатах, что 
подтверждает простую истину - люди, 
стоявшие у истоков театра, стремились 
максимально полно передать особенно-
сти той или иной постановки, понимая 
какие выдающиеся деятели культуры 
пришли на эту сцену. Почти каждая пре-
мьера нашла отражение в программках, 
афишах, множестве стеклянных негати-
вов и сделанных с них отпечатков, при-
чём снимки выполнены лучшими фото-
графами тех лет. 

Кроме снимков сцен из спектаклей 
велась фотолетопись всех важных со-
бытий. Например, в дни празднования 
5-летия БДТ в 1924 году знаменитый 
фотограф Карл Булла сделал общую фото-
графию сотрудников театра (на снимке 
видно, что центром притяжения являет-
ся художник А.Н. Бенуа), затем отдельно 
сфотографировал всех, кто работал со 
дня основания, затем отдельно только ак-
тёров, и опять-таки отдельно остальных 
сотрудников – основателей БДТ. Но глав-

ная заслуга тогдашних руководителей 
заключалась в том, что они нашли необ-
ходимым и сделали для этого всё возмож-
ное, чтобы приобрести эскизы костюмов 
и декораций величайших художников 
той эпохи – В.А. Щуко, А.Н. Бенуа, Б.М. Ку-
стодиева, К.С. Петрова-Водкина, Н.П. Аки-
мова, В.В. Дмитриева, Н.З. Левина, А.А. Ос-
мёркина, А.Г. Тышлера, Л.Т. Чупятова, В.Ф. 
Рындина – этот список художников БДТ 
далеко не полный (более подробно они 
представлены в альбоме – исследовании 
известного петербургского искусствове-
да Н.П. Хмелёвой «Художники БДТ»). 

Среди многих сотен эскизов есть 
значительное число не просто прекрас-
ных – выдающихся работ. Например, 
эскизы костюмов и декораций К.С. Пе-
трова-Водкина к неосуществлённой по-
становке «Бориса Годунова» А.С. Пушкина 
(1923-1924 гг.). Или большая коллекция 
эскизов А.Г. Тышлера к спектаклю режис-
сёра К.К. Тверского «Ричард III». Безуслов-
но, в этом ряду стоят и работы Б.М. Кусто-
диева к «Блохе» Е. Замятина. И всё же мне 
кажется определяющими высочайший 
уровень сценографии в БДТ на многие 
годы, если не на все десятилетия являют-

ся работы А.Н. Бенуа к шести спектаклям 
театра 1920-х годов (из них 4 спектакля 
А.Н. Бенуа поставил сам). 

В творческо -исследовательском от-
деле наряду со всевозможными иконо-
графическими материалами хранится 
огромное число машинописных текстов 
пьес, включая чудом сохранившийся 
суфлёрский экземпляр первой постанов-
ки – «Дон Карлоса» Ф. Шиллера. При этом 
хранятся тексты не только шедших на 
сцене спектаклей, но и тех, что предпо-
лагались к постановке, но по каким-то 
причинам не пошли (к примеру, «Кабала 
святош» М. Булгакова 1928 г.). В этой свя-
зи не могу не рассказать об истории од-
ного названия. Позвонил большой друг 
нашего творческо-исследовательского 
отдела коллекционер и библиофил М.С. 
Левин и предложил в качестве очередно-
го подарка экземпляр пьесы «Шут Бала-
кирев». Михаил Семёнович подарил нам 
большое число театральных журналов, 
драматических произведений, шедших 
в БДТ и изданных отдельными книга-
ми, фотографий и эскизов к спектаклям 
(актёртеатра А.И. Орехов был его тесть). 
Отказываться, конечно, не хотелось, но 

Бесценная коллекция
Вениамин Каплан
заместитель директора БДТ по театральному наследию

В

Наследие

Экспозиционное пространство музея БДТ им. Г. Товстоногова
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пьеса Г. Горина широко известна и я дал 
понять, что этот дар не является для нас 
необходимым. «Но книга с автографом 
автора» -, настаивал даритель. «А кому он 
адресован?» «Борису Ивановичу Загурско-
му». Я знал, что в Ленинграде был очень 
известный музыковед и деятель культу-
ры, но в моём представлении он никак 
не должен был пересечься с Гориным... 
И тогда я задал вопрос, который мог по-
казаться странным: «Кто автор пьесы?» 
«Анатолий Мариенгоф» -, ответил М.С. и 
через несколько дней мы получили в дар 
эту пьесу, изданную в Ленинграде в 1940-
м году (автограф датирован 17 мая 1941 г.) 
и в ней помечено, что право первой поста-
новки имеет БДТ им. Горького и Москов-
ский театр им. Ленсовета. Пьеса нигде не 
была поставлена, но факт интересный, и 
подарок дорогой. 

По хранящимся в отделе экспонатам 
видно, что тенденция скрупулёзного со-
бирания всего, что относится к театраль-
ной истории БДТ, не прерывалась ни на 
каких этапах, включая войну и эвакуа-
цию в город Киров, - и оттуда театр привёз 
программки и фотографии спектаклей. 
Именно благодаря хронологической це-
лостности исторических экспонатов те-
атр охотно откликнулся на предложение 
Музея имени А.А. Бахрушина совместно 
представить в его залах 95-летнюю исто-
рию БДТ. Эта выставка, получившая на-
звание «БДТ. Почти век», проходила с 6 
по 31 марта 2014 года и включала в себя 
основные этапы творческой жизни теа-
тра. К эскизам, фотографиям и макетам 
добавились взятые в цехах БДТ костюмы 
и предметы реквизита, что вместе с экс-
понатами Музея им. А.А. Бахрушина сде-
лали выставку содержательной и инте-
ресной. В её создании кроме сотрудников 
творческо – исследовательского отдела 

БДТ (А. Баскинд и И.Портновой) активное 
участие приняли главный художник те-
атра Э.С. Кочергин и куратор выставки 
Н.П. Хмелёва.

Продолжая рассказ о нашей кол-
лекции следует сказать, что очень важ-
ной её частью является огромное число 
афиш и плакатов театра опять-таки за 
весь период его истории. Все премьеры, 
юбилейные спектакли, афиши зарубеж-
ных гастролей БДТ, выездные спектакли 
в городе и по стране, многочисленные 
декадные афиши, плакаты к отдельным 
постановкам - всё это в большом коли-
честве хранится в наших запасниках. 
Плюс афиши гастролировавших на сцене 
БДТ Театра им. В. Мейерхольда, МХАТ’а, 
МХТ-2, иных коллективов, российских 
и зарубежных, афиши спектаклей, по-
ставленных Г.А. Товстоноговым в других 
театрах СССР и за рубежом. Сохранилось 
и некоторое число афиш и программ Те-
атра Литературно – Художественного об-
щества (Суворинского), выступавшего в 
театре на Фонтанке до революции. И тех, 
кто гастролировал в предреволюцион-
ные годы, например, анонс выступлений 
Айседоры Дункан.

Долгие десятилетия БДТ называли 
«первый театр Революции» и сохрани-
лось значительное число документов, 
связанных с общественно - политиче-
ской деятельностью коллектива, а так-
же списочные составы театра по годам, 
документы, относящиеся к Студии БДТ 
нескольких выпусков, отдельные мате-
риалы по тому или иному спектаклю, ак-
тёрские персоналии. Конечно, хранится 
в отделе значительное число автографов 
режиссёров, художников, драматургов, 
артистов, коллег из других коллективов. 

Последние годы театр пережил 
трудный период реконструкции, при-

шлось на несколько лет покинуть род-
ные пенаты вместе со всеми экспонатами 
творческо- исследовательского отдела. Но 
вот мы вернулись в родной дом и откры-
ли экспозицию в тех же двух залах, где 
всегда находился музей.

Автор экспозиции Н.П.Хмелёва и 
дизайнер М.С.Бархин разделили исто-
рию театра на два – уже ставших исто-
рией – периода. Первый зал это лучшие 
спектакли с 1919 по 1955 год, второй 
– время художественного руководства 
Г.А.Товстоноговым с 1956 по 1989. Спек-
такли последних десятилетий, вплоть 
до одной из последних премьер –«Али-
сы» в постановке нового художествен-
ного руководителя театра А.А.Могучего 
- вынесли в променуары театра, там же 
– фотографии и копии эскизов крупней-
ших художников, чтобы зрители были 
окружены историей и современной жиз-
нью БДТ. Но подлинные эскизы, маке-
ты, впервые выставленные костюмы к 
легендарными постановкам можно уви-
деть только в музее. Конечно, показать 
спектакль в музее невероятно трудно, но 
авторы экспозиции стремились воссоз-
дать многогранный образ каждой рабо-
ты – актеров через крупные планы фото-
графий, режиссёрский рисунок через 
сцены из спектаклей, художников через 
эскизы, макеты, костюмы, бутафорию. 
Исключение составляет не увидевший 
сценического воплощения «Борис Году-
нов» А.С.Пушкина 1924 года, для которого 
художник Петров-Водкин сделал десятки 
эскизов декораций и костюмов, и сегод-
ня память в работах великого художни-
ка. Невероятным открытием стали два 
подлинных костюма Н.И.Альтмана для 
спектакля «Король Лир» В.Шекспира, по-
ставленного Г.М. Козинцевым в 1941 году 
и недавно найденных главным костюме-
ром театра Т.А.Рудановой. А Кочергин, 
который все годы курировал создание 
нового музея, сам придумал и осуще-
ствил, своего рода инсталляцию на тему 
легендарного спектакля «История лоша-
ди», соединив несколько видов холстин, 
деревянные ясли из спектакля, натураль-
ный овес и сбрую.

Когда на открытии театра Л.А. До-
дин увидел в музее витрину, посвящен-
ную его спектаклю 1981 года «Кроткая» 
по Ф.М.Достоевскому, а в ней сюртук 
ростовщика, он рассказал, как гордился 
О.И.Борисов тем, что играл в костюме, 
сшитом ещё для И.М. Смоктуновского в 
роли князя Мышкина. 

Так что времена пересекаются не 
только в музее, но и в театральной реаль-
ности.   

Наследие

Музей БДТ им. Г. Товстоногова. Зал, посвящённый Г. А. Товстоногову.
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Театральная техника
АН. А. Петров

Развитие театрально техники в русском театре получило бурное развитие в последнюю четверть XlX века. В авангарде этих 
новаций были императорские театры. В Москве самым известным мастером сценических технологий был главный машинист 
и декоратор Большого театра К. Ф. Вальц, которого современники называли магом и волшебником сцены. Среди петербургских 
мастеров был известен машинист-механик Александринского театра Ан. А. Петров, который в 1910 году опубликовал свой труд 
под названием «Театральная техника» с приложением «правил устройства, оборудования и содержания театров». Несколько опи-
саний сценических эффектов, сделанных Ан. А. Петровым, с его рисунками и чертежами, мы и предлагаем читателю. 

Технологии
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P.S. Старые театральные эффекты: водяные и воздушные, волны, 
фонтаны, полёты, провалы, громы и молнии до настоящего времени 
живут в театрах. Их кажущаяся простота до сих пор волнует зри-
телей не смотря на обилие на современной сцене новых технологий: 
проекций, видео, 3D и пр. В театре XlX века зритель искренне верил 
во все театральные чудеса, что не мешало современникам иронизи-
ровать и смеяться по их поводу. Яркая иллюстрация этому явлению 
- публикация в журнале «Арлекин» за 1859 год, которую мы так же 
предлагаем  вашему вниманию.   

Неизвестный автор «J.L.» «Тайны кулис, или Театральная изнанка». 1859. 
Бумага, литография. 42х29. ГЦТМ. КП 316387/36

Технологии




